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tendant ê exonérer l~s communes, dans certains"cas,
de 'la responsabilité prévue par le' décret du tO ven-

démiaire an IV.

--'-

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les lois. sur la réparation des dommages résultant des'
faits de la guerre 1914-1918, coordonnées par arrêté royal
du 6 septembre 1921 ,avaient compris parmi les dommages
donnant lieu à réparation, ceux résultant de l'atteinte por-
tée aux biens meubles et immeuble~ par les crimes et délits
commis contre les propriétés à la faveur de la désorganisa-
tion des pouvoirs .publics, soit pendant l'occupation en-
nemie, soit au moment de la libération de la partie du
territoire où les faits auraient été commis, soit pendant -la
période qui avait suivi immédiatement cette libération,
ainsi queÏors de l'évacuation des parties du territoire com-
prises dans la zone des opérations.

Cette loi contenait, en outre, une disposition aux termes
de laquelle le décret du 10 vendémiaire an IV sur la res-
pqnsabilité des communes, n était pas applicable aux faits
prévus par elle.

En vertu de ce décret, qu'une jurisprudence constante
re~ùnnaît comme étant toujours eh vigueur, la commune
est responsable des délits commis à force ouverte ou par
violence, sur son territoire, par des attroupements ou ras-
semblements armés ou non armés, soit envers les personnes,
soit contre .les propriétés nationales ou privées ainsi que des
1:lommages intérêts auxquels ils donneront lieu.

En raison de l'impuissance manifeste des communes à
empêcher dès actes de ]'espèce, dans l'état de désorganisa-
tion auquel]' occupation ennemie avait réduit leurs services
de police, le législateur de 1919 jugea que les dommages
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er toe strekkende de gemeenten in sommige gevallen
te ontslaan van de aansprakelijkheid, voorZien bij het

decreet van 1.0 vendémiaire, jaar IV.

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN,MIJNE HEEREN,

In de bij Koninklijk besluit van 6 September 1921 samen-
~eordende wetten op de schadevergoeding wegens in 1914-
(918 geleden oorlogsgeweld, waren alsherstelplichtig op-
genomen geworden, de schaden dôor de misdaden en mis-
drijven tegen het vermogen aan de roerende en onroerende
goederen veroorzaakt dank zij de ontreddering waarin de
openbare besturen verkeerden, hetzij gedurende de vijan-
delijke bezetting, hetzij ten tijde van de bevrijding van dat
gedeelte van het grondgebied waar de feiten gepleegd wer-
den, hetzij gedurende het tijdsverloop' onmiddellijk na die
bevrijding, hetzij nog gedurende de ontruiming van de in
hét gevechtsgebied gelegen gebiedsgedeelten.

Daarenboven was in die wet een bepaling opgenomen,
op grond waarvan het decreet van 10 vendémiaire, jaar IV, .
op de aansprakelijkheid der gerneenten, niet toepasselijk
was op de daarin vermelde feiten.

Krachtens dat decreet, waarvan de werking door de al-
gemeen geldende rechtspraak nog steeds wordt gehuldigd,
is de gemeente aansprakelijk voor de misdrijven, welke
gewapenderhand of geweldadig op haar grondgebied, door
al dan niet gewapende samenscholingen of samenrottingen
worden gepleegd, hetzij tegen personen, hetzij tegen natio-
nale of private eigendommen, zoomede voor de kosten en
interesten, waartoe zij aanleiding geven.

De wetgever van 1919 oordeelde dat de aldus toege-
brachte schaden, welke de gemeenten klaarblijkelijk on-
mogelijk hadden kunnen verhinderen, gezien den ontred-
derden toestand waartoe de vijandelijke bezetting haar
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aux biens ainsi commis devaiënt être réparés non par IJl
commune mais par la nation.

Les mêmes Iaits se sontprod-uiis tant au cours des nou-
velles occupations que notre pays vientde s,ubir qu;~nu'hé~

.• diatexri.en't"après "cellès~cî. tn 'denÓmbÜ'u~ cas, ~ésdélits
ont été commis non seulement contre lesbiens mais égale-
ment envers les personnes.

Pas" plus que d~rant et immédiatement après l'occupa-
tion précédente il n'a été possible aux autorités comma-
nales légales de prévenir ces actes.' De multiples facteurs
y ont contribué: dont 'la pression exercée par l'ehneml èt
les groupements à sa dévotion, la présence dusurpateurs
à la tête de l'administration et d'éléments peu sûrs au
sein des forces de police et de gendarmerie, et plus parti-
culièrement, ail moment de la Iibération, le .désarmernent
de ces Forces et le fait qu'une partie notable de leurs effec-:
tifs s'était dispersée en, vue de se soustraire à-l'ennemi.

La même solution qu'en 1919 paraît donc s'imposer. En
attendant que la législation sur la réparation des dommages
résultant de la guerre en couts, soit élaborée et que le droit:
éventuel à réparation par l'Eti:l.t, des victimes des actes
visés par le décret du dO vendémiaire, an IV soit reconnu,
il-importe' que les co~ll:Il1nes soient ~xo~érées dès main- .
tenant de toute responsabilité de ce chef.

En effet, de nombreuses actions leur ont déjà été inten-
tées et en l'absence d'un texte deloi qui déclare le décret
précité non applicable" eÙes risqueraient dêtré 'condarh-
nées au paiement de' dommages-intérêts. I I

Le Ministre de l'Intérieur,

A. VAN GLABBEKE.

. [2 l

politieele diensten gebracht· had, .niet door. de gemeente
maardoorhet land 'moete;n"vergoedwc:ird~n,

Hetz~lfdèisgêbètiïtl ondken.onmlddellijk na d~bezet.
tihgen,dle .het lalld'()pnietiwgeteist~Id he~ben, lùtal van
ge~allen is 'nie-tall~é'n teg~n--de'g~deIên, :m'aaroO~ tegen
de persönengeweld gepleegd,

Evenmin .als geduren"deenonmiddè111jk na.-de vorige
bezetting was het de' wettelijke gemë~n,teóverhederi moge~
lijk diedaden te vöorkoIlleri.' T ~lri)ke factoren hebben
daartoe qijgedràgen, waar'~nder te verrneldenzijnde doör
den vijand en de hemtoegewi}de grcepèeringen; uitge-
oefende dwang,' de tegenwoordigheid van machtsàanma-
tigers .aan het hoofd der adrninistratieen van \onbetrouw-
bare- elernenten in de -politie-ven gendarmerie. gélederen,
en meer inhetbijzónder, ten tijdevan .de bevrIjding, de
ontwapenirig vandie korpseuen het"feildateena'-ànzien-
lijk gedeelfe varihun ni.ap~chappen iiite~J1gega~ri'was orn.
zich aan den "vijandtè"ol1ttrekkêh.

Een .zelfde oplossing als in .1919 schijntderlialve gebo-
den. ,In af-wachtingdat de, wégeving op het herstel van
dè 'tegenwóordige oorlogsschaden in gereedheid is ge-
bracht en datihet eventueél recht op schadevergoeding
vanwege den Staat f~geri6verde slachtoffersvan cIe bij
het decreet vanl 0 vend~ri-Ji~itè,jaar IV, bédoelde hande-
lingen is erkend: is het noö~ig dat de gemeenten van nu
af aan worden ontheven van alle aansprakelijkheid uit
dien 'hooldë."

Er zijn trouwens reeos taliijke rechtsgedingen ingesteld
en zoolang er' geen. wet best~àt 'waarbij voornoernd decreet
niet toêp~sseJijkwordt' verklaárd, zouden de gemeenten
gevaar loopen tot het betalen van schadevergoeding te
worden veroordeeld.

-De Minister vanfJinnenlandsche Za1(en,

A. VAN GLABBEKE.
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CHARLES, KAREL,

Prince de Belgique. Régent- du Royaume, Prins van Belgié, Regent van het Kó~inkriik.

A tous, présents et à venir, SALUT! AaT,l allen, tegenwoordigenen toeeomenden, HEIL!

Sur la proposition du Ministre de l'Intérieur, '

Nous AVONS ARR~TÉ ET ARR~TONS:

'Le Ministre de I'Intérieur est chargé de déposer, en
Noire nom. aux Chambres législatives, le projet de loi
dont la teneur suit:

ARTICLE PREMIER.

Le décret du 10 vendémiaire an IV, sur la responsabi-
lité des communes, n'est pa,t>applicable aux délits com-
mis à force ouverte ou par violence, sur leur territoire, par
des attroupements ou rassemblements armés ou non ar-
més, soit envers les personnes, soit contre les propriétés
nationales ou privées, à la faveur de la désorganisation des
pouvoirs publics, soit 10I:sde l'invasion du territoire natio-
nal, soit durant l'occupation ennemie. soit au moment de
la libération du territoire de la commune, soit pendant la
période qui a suivi immédiatement celte libération. .

ART.2.

La présente loi est applicable aux litiges pendants de-
vant les cours et tribunaux à la date de son entrée en
vigueur.

Elle entre en vigueur le Jour de sa publication au
Moniteur.

Donné à Bruxelles, le 17 avril 1945.

CHARLES,

PAR· LE: RÉGENT:

Le Ministre de l'Intérieur,

A. VAN GLABBEKE.

Op d~ voordracht vähden Minister van Binneniaildsche
Zaken,

WIJ f-lEBBI;.NBESLOTEN EN 'WI] BESLUITEN;

De Minister van Binnenlandsche Zaken is gelast, in
Onzen naam, bij de WetgevendeKamers het ontwerp van
wet in te dienen, waarvan de tekst volgt :

EERSTE ARTIKEL. .

Het decreet van 10·vendémiaire, jaar IV, op de aan-
sprakelijkheid der gemeenten, is niet van toepassing op
de rnisdrijven, welke op haar grondgebied gewapender-
hand of gewelddadigdoor al dan niet gewapende sarnen-
rottingen of samenscholingen, hetzij jègens personen, het-
zij tegen nationale- of private eigendornmen, dank zi] de
ontreddering der openbare besturen, hetzij bij den inval
in 's lands grondgebied, hetzij tijdens de vijandelijke be-
zetting, hetzij bij de b~v~ijdingvan het grondgebied der
gemeente, hetzij gedurende het tijdsverloop onmiddellijk
na, die bevrijding, werden gepleegd,

A~T. 2.

Deze wet is van toepassing op de, op den datum harer
inwerkingtreding, bij de hoven en rechtbanken hangende
geschillen.

Zij treedt in. werking op den dag harer bekendmaking
in hetStaatsblad.

Gegeven te Brussèl, 17 April 1945.

KAREL;·

VANWEGE DEN REGENT:

De Minister uan Binnenlandsehe £-ali,en,

.A. VAN GLABBEKE.
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